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Mass Times 

Pastoral Staff 

Weekend: Saturday Vigil 5:00PM 
Sunday: 8:00AM (English), 9:00AM (Italian- Every 2nd 
& 4th Sunday in the Chapel), 9:30AM (Bilingual), 
10:30AM (Czech-Slovak in the Chapel), 11:00AM 
(English), 12:30PM (Spanish), 3:00 PM (Vietnamese) 
 

Weekday: 8:00AM & 12:00PM, Saturday 8:00AM 
 

First Fridays: 7:30 PM (Spanish) 
Holy Days: 8:00AM & 12:00PM, 7:30PM (Bilingual) 
Holidays: 9:00AM 

Infant Baptisms & Adult Sacraments: Contact  
Deacon Jacob Rodriguez for registration. 
 

Confessions: Every Saturday in the Chapel from 
3:30pm-4:30pm or by appointment during the week. 
 

Weddings: Arrangements must be made 6 months 
in advance with a priest. 
 

Sweet Sixteen: Celebrated for parish members who 
have received the Sacrament of Confirmation. 
 

Anointing of the Sick: Available upon need.  
Hospital patients may ask to see the priest chaplain. 

Bautismos Infantiles y Sacramentos para Adultos:  
Hable con el Diacono Rodríguez para registraciones. 
 

Confesiones: Cada sábado en la capilla de 3:30pm-
4:30pm o por cita durante la semana. 
 

Bodas: Arreglos deben hacerse 6 meses en avance 
con un sacerdote. 
 

Quinceaños: Solamente para miembros  de la  
parroquia que han recibido la Confirmación.  
 

Unción de los Enfermos: Disponible por necesidad.  
Pacientes de hospital pueden pedir ver el capellán. 

Office Hours 



MEMORIAL OFFERINGS THIS WEEK 

 
The Altar Flowers are being offered in prayer for  

Guadalupe Paez’s health, by her Children 
 

The Altar Bread & Wine are being offered for Mercedes 
Beck, by Nora Abreu 

 
The Sanctuary Lamp is being offered for  

Giussepa Barretta & Sabbia Carullo, by Ida Barretta 
 

The Altar Candles are being offered for Margherita Petruso 
& Sabbia Carullo, by Tony & Nina Carullo and Children 

2026 ANNUAL CATHOLIC APPEAL 

 We ask everyone to prayerfully consider making a  
donation to the 2026 Annual Catholic Appeal. As of April 
28, 2026 we have 77 donors who have pledged $27,520, 
from which $19,170 have been received.  

CAMPAÑA CATOLICA ANUAL 2025 

Les pedimos a todos, por favor considerar hacer una  
promesa a la campaña Católica Anual del 2026. A partir 
del 28 de abril, tenemos a 77 donantes, quienes han  
prometido $27,520 de cuales $19,170 han sido recibidos. 

SATURDAY, MAY 9 
 5:00pm Amy Baiamonte, Salamon Mendoza,  
   Leonida Gutierrez Saresca, Eva Palafox, 
 Daniel Enrique Muñoz (Birthday Memorial), Moise 
Syldort (Living) & Family, For the Living Members of the 
Robinson & Hines Families, Milenka Tello (For Healing) 
SIXTH SUNDAY OF EASTER, MAY 10 
9:00am  Per tutti le Mamme e Maria Che Sciogli Nodi 
12:30pm Presentacion de Catalina Sanjana Gonzalez 

MONDAY, MAY 11 
 8:00am Maria S.S. Romitello 
 12:00pm Francesco Salamone 
TUESDAY, MAY 12 (Saints Nereus, Achilleus & Pancras) 
 8:00am Julia Jarrick Immordino 
 12:00pm Leonard Burton 

WEDNESDAY, MAY 13 (Our Lady of Fatima) 
 8:00am Alicia & Roberto Vazquez 
 12:00pm Alfred G. Magistrado Jr. 

 
THURSDAY, MAY 14 (The Ascension of the Lord) 
 8:00am Antonio & Maria Carullo and Family 
 12:00pm Angela & Jack O’Connor 

 
FRIDAY, MAY 15 (Saint Isidore) 
 8:00am Giuseppe & Bernarda DiLorenzo 
 12:00pm Joseph Albanese 
 
SATURDAY, MAY 16 
 8:00am  Abandoned Souls in Purgatory 

 5:00pm Lucy & Pietro Mascia, Mercedes Beck,  
   Souls of the Aborted & Unbaptized Children 
 
SEVENTH SUNDAY OF EASTER, MAY 17 
 8:00am  Deceased Members of the Hines, Brown,  
    Robinson & Smalls Families 
 9:30am  Junelly Tavarez (1 Año Luctuoso) 
 11:00am  Rose Tavano 
 12:30pm  Josefina Maldonado (3r Aniversario),  
   Pedro Hernández Vázquez, Feliciano Verdejo, 
 Fabián Rojas Ramírez (1 Aniversario), En agradecimiento  
 a la Virgen Desatanudos por Bendiciones recibidas,  
 Cosme Juan Rivera y Catalina Curiel, Mario Raymundo  
 Vásquez, Sr. & Sra. Timotheatos en celebración de su  
 aniversario de bodas y por el bienestar de Teresa  
 Montalvo 
 3:00pm For the People of the Parish 

CONTRIBUTIONS REPORT 
 

Last Week: $5,809 Last Year: $6,309 
 

Faith Direct March 2025: $6,080 
Parish Soft March 2026: $7,376 

SECOND COLLECTIONS  
We will have second collections taken after communion 
on the following dates.  
May 17— Catholic Communications 

 

SEGUNDA COLECTA 
Tendremos una segunda colecta después de la comunión 
en las siguientes fechas.  
17 de Mayo— Comunicaciones Católicas 

MASS INTENTIONS THIS WEEK 



Sunday, May 10 
8:00am—11:30am Italian Community            Lourdes A/B 
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5        Assumption 
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9           Ascension 
10:00am—12:00pm Spanish OCIA   Fatima & Upper Room 
10:00am—12:30pm Cursillo            Guadalupe A 
10:00am—1:00pm Czech Mass           Guadalupe B  

 

Monday, May 11 
7:00am—5:00pm TYLWS             Gym 
5:00pm—9:00pm CYO             Gym 
7:00pm—9:00pm English OCIA       Guadalupe A/B 
7:00pm—9:00pm Coro Guadalupano            Lourdes A/B 

 

Tuesday, May 12 
7:00am—4:00pm TYLWS             Gym 
5:00pm—9:00pm CYO             Gym 
5:30pm—7:00pm Mariachi Practice        Balcony Room 
6:00pm—9:00pm Marriage Encounter    Guadalupe A/B 
        +Fatima 
7:00pm—9:00pm Practica de Coro #1   Nazareth 

 

Wednesday, May 13 
7:00am—4:00pm TYWLS            Gym 
4:00pm—7:30pm Religious Education  All Rooms 
7:30pm—10:00pm CYO            Gym 
8:00pm—10:00pm Knights of Columbus        Guadalupe B 

 

Thursday, May 14 
7:00am—5:00pm TYLWS             Gym 
10:00am—11:30am Legion of Mary        Guadalupe A/B 
5:30pm—7:30pm Religious Education    All Room 
7:30pm—9:30pm OLMC Jornada Group      Guadalupe A 
7:30pm—10:00pm CYO             Gym 

Friday, May 15 
7:00am—4:00pm TYLWS             Gym 
5:00pm—10:00pm Tardeada– Mariachi           Gym 
6:30pm—9:00pm OLMC Youth Group     Guadalupe A/B 
6:30pm—9:00pm Practica de Niños            Lourdes A/B 

 

Saturday, May 16 
9:00am—9:00pm CYO– Playoffs            Gym 
9:00am—1:00pm AA Meeting       Guadalupe A/B 
9:00am—11:00am Reunion de Amistad #15           Fatima 
10:00am—12:00pm Coro de Niños              Assumption 
1:00pm—4:00pm Jornada Apostolado          Lourdes A/B  
1:00pm—10:00pm Private Reception       Guadalupe A/B 
5:00pm—7:00pm Ministerio de Consolacion        Fatima 
5:00pm—7:00pm Bilingual Choir Practice          Nazareth 

 

Sunday, May 17 
9:30am—10:30am Grupo de Amistad #14   Nazareth 
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5        Assumption 
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9           Ascension 
10:00am—12:00pm Spanish OCIA   Fatima & Upper Room 
10:00am—12:30pm Cursillo        Guadalupe A/B 
10:00am—1:00pm Czech Mass            Lourdes A/B 
2:00pm—7:00pm Childrens’ Concert       Guadalupe A/B  
6:00pm—8:00pm Sagrado Corazon             Lourdes A/B 

May 19, 2026   May 23, 2026 
June 23, 2026   June 27, 2026 
July 21, 2026   July 25, 2026 
August 18, 2026  August 22, 2026 
September 22, 2026  September 26, 2026 
October 20   October 24 
November 24   November 28 

NO ENGLISH BAPTISMS IN DECEMBER 

9 d junio 2026   13 de junio 2026 
7 de julio 2026   11 de julio 2026 
4 de agosto 2026  8 de agosto 2026 
8 de septiembre   12 de septiembre  
6 de octubre   10 de octubre 
10 de noviembre  14 de noviembre 
8 de diciembre   12 de diciembre 

Preparation Meeting  Baptism Ceremony 
Tuesday-6:00pm-Institute 12:00pm-Main Church 

Reunion de Preparacion            Ceremonia de Bautismo 
Martes-6:00pm-Instituto          12:00pm-Iglesia 

INFANT BAPTISM/ BAUTISMOS  

PRAYING FOR THE SICK 
Prayer is one of the most powerful tools we have. It's a 
way for us to communicate with God and obtain His divine 
intervention. It can help sick people get well again and also 
gives us the strength in our own weakness and suffering. 
To add names to our Prayer List, please contact the parish 
office. There is no cost for enrolling people onto this list. 
We are currently praying for: William “Billy” Rumstick,  
Jair Messias Bolsonaro & Maria Aparecida L. Berretta, 
Ryan Isaiah Urrego. 

ROSARY SOCIETY MEETING 

The next Rosary Society meeting will be held on June 7, 
2026 after the 9:30am bilingual Mass, in the Lourdes 
room. All ladies over 15 years old are welcome.  
Refreshments will be served. Bring a friend! 

FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION 
Spiritual writers speak of Adoration  
of the Blessed Sacrament as “the  
Mass held in contemplation.” Devotion 
to the Eucharist will take place on  
Friday, June 5, 2026. Exposition and  
Adoration will take place right after the 
8:00am Mass and will conclude with 
Solemn Benediction before the start of the 12 Noon Mass. 

GROUP AND SOCIETY MEETINGS 



Dear brothers and sisters in Christ, 

As we gather on this Sixth Sunday of Easter, we also celebrate Mother’s 
Day—a moment to honor and reflect on the gift of motherhood in the 
light of God’s Word. The readings today speak to us of love, presence, 
and quiet strength—realities that we so often recognize in the heart of a 
mother. 

In the second reading, Saint Peter encourages us to “always be ready to 
give an explanation to anyone who asks you for a reason for your hope, 
but do it with gentleness and reverence” (cf. 1 Pt 3:15-18). This is not an 
abstract teaching; it is something many of us first learned at home. 
Mothers, often without many words, teach faith through gentleness,  
patience, and the quiet witness of daily sacrifice. Their lives become the 
first “explanation” of hope that their children ever encounter. 

In the Gospel, Jesus assures His disciples: “I will not leave you orphans;  
I will come to you” (cf. Jn 14:15-21). He promises the gift of the Advocate, 
the Holy Spirit, who remains with us, guiding and strengthening us. There 
is something profoundly maternal in that promise—not leaving us alone, 
staying close, accompanying us even when unseen. In many ways,  
a mother reflects that same faithful presence: steady, attentive, and  
enduring, even in moments when her love is not fully understood. 

Mother’s Day, while joyful, can also awaken many different emotions. Some mothers carry the quiet burden of loss, 
like Naomi in the Book of Ruth, who knew the pain of losing her children. Others may recall the sorrow of Eve, who ex-
perienced the tragedy of division within her own family. These sacred stories remind us that motherhood is not only 
marked by joy, but also by sacrifice, heartbreak, and perseverance.  

During this month of May, we turn in a special way to the Blessed Virgin Mary, the Mother of the Lord and our Mother. 
Mary lived this Gospel deeply. She trusted in God’s promises, remained faithful in uncertainty, and stood firm even at 
the foot of the Cross. She knew what it meant to love, to suffer, and to hope. In her, we see the fullness of maternal 
love—strong, faithful, and always rooted in God. 

Every woman who nurtures life, whether physically or spiritually, shares in this beautiful vocation. Our parish is blessed 
with mothers, grandmothers, godmothers, and so many women who quietly sustain others through their care, their 
wisdom, and their faith. Their presence is a reflection of God’s own tenderness among us. 

On this day, I join you in giving thanks for my own mother, Chau Nguyen, the most precious person in my life, for her 
love and sacrifices through the years. In a particular way, I am grateful for her continued generosity in allowing me to 
serve God and His people, even when it means my absence from her side, especially now in her later years. I also give 
thanks for my adopted grandmother Virginia Hoyns in Kew Gardens, a quiet apostle of prayer who has supported me 
faithfully since my seminary days. And I am deeply grateful for the many women in this parish who have shown me 
such genuine, motherly care, looking after me with kindness and concern. 

As we reflect on the Word of God today, let us recognize and embrace the many forms that motherhood takes in our 
community. Whether you are raising young children, guiding adult sons and daughters, carrying the memory of a child, 
or offering spiritual care to others, your love is a powerful witness of hope. 

I encourage all of us to foster that same spirit within our parish—to be present to one another, to accompany one an-
other, and to love with gentleness and reverence, just as the Lord calls us to do. 

With deep gratitude and affection for all our mothers, may God bless you, strengthen you, and fill your hearts with His 
peace and joy. 

        Happy Mother’s Day! 

        Msgr. “John” Cuong M. Pham 

FROM THE PASTOR’S HEART May 10, 2026 



Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

Al reunirnos en este Sexto Domingo de Pascua, también celebramos el 
Día de las Madres—un momento especial para dar gracias por el don de 
la maternidad a la luz de la Palabra de Dios. Las lecturas de hoy nos 
hablan del amor, de la cercanía y de esa fortaleza silenciosa que tantas 
veces descubrimos en el corazón de una madre. 

En la segunda lectura, san Pedro nos invita a estar “siempre dispuestos a 
dar razón de nuestra esperanza, pero con mansedumbre y respeto” (cf. 1 
Pe 3,15-18). Y si somos sinceros, muchos de nosotros aprendimos eso 
primero en casa. Las madres, muchas veces sin grandes discursos, 
enseñan la fe con su paciencia, su ternura y el testimonio silencioso de 
cada día. Su vida se convierte en la primera lección de esperanza que 
reciben sus hijos. 

En el Evangelio, Jesús nos deja una promesa que llena el corazón de  
consuelo: “No los dejaré huérfanos; volveré a ustedes” (cf. Jn 14,15-21). 
Nos promete el don del Espíritu Santo, que permanece con nosotros, nos 
guía y nos fortalece. Hay algo profundamente maternal en esa promesa: 
no dejarnos solos, estar cerca, acompañarnos incluso cuando no lo 
vemos. De muchas maneras, una madre refleja esa misma presencia fiel: 
constante, atenta y perseverante, aun cuando su amor no siempre es 
comprendido. 

El Día de las Madres, aunque es motivo de alegría, también puede despertar sentimientos muy distintos. Algunas 
madres llevan en silencio el dolor de la pérdida, como Noemí, que conoció el sufrimiento de perder a sus hijos. Otras 
pueden identificarse con el dolor de Eva, que vivió la división dentro de su propia familia. La Palabra de Dios nos 
recuerda que la maternidad no es solo alegría, sino también sacrificio, dolor y una fe que persevera. 

En este mes de mayo, miramos de manera especial a la Virgen María, Madre del Señor y Madre nuestra. María vivió 
todo esto con una fe profunda. Confió en Dios sin tener todas las respuestas, permaneció firme en la incertidumbre y 
estuvo de pie al pie de la cruz. Ella supo amar, sufrir y esperar. En María vemos el amor de una madre fuerte, fiel y 
completamente confiado en Dios. 

Nuestra parroquia está llena de ese mismo amor. Madres, abuelas, madrinas y tantas mujeres que, con sencillez, 
sostienen la vida de los demás con su cuidado, su fe y su entrega. Ustedes son un reflejo de la ternura de Dios entre 
nosotros. 

En este día, quiero también dar gracias por mi propia madre, Chau Nguyen, la persona más querida en mi vida, por 
todo su amor y sus sacrificios. De manera especial, le agradezco su generosidad al dejarme servir a Dios y a su pueblo, 
aun cuando eso significa estar lejos de ella, especialmente ahora en esta etapa de su vida. También doy gracias por mi 
abuela adoptive, Virginia Hoyns, en Kew Gardens, una silenciosa mujer de oración que me ha acompañado fielmente 
desde mis años de seminario. Y agradezco de corazón a tantas mujeres de esta parroquia que me han cuidado con un 
cariño verdaderamente maternal. 

Al reflexionar hoy en la Palabra de Dios, reconozcamos las muchas formas en que se vive la maternidad entre nosotros. 
Ya sea criando hijos pequeños, acompañando a hijos adultos, guardando el recuerdo de un hijo en el corazón, o cuidan-
do espiritualmente de otros, su amor es un testimonio vivo de esperanza. 

Los invito a todos a vivir ese mismo espíritu en nuestra comunidad: a estar presentes unos para otros, a acompañarnos 
y a amar con mansedumbre y respeto, como el Señor nos enseña. 

Con profundo cariño y gratitud por todas nuestras madres, que Dios las bendiga, las fortalezca y llene sus corazones de 
su paz y su alegría. 

        ¡Feliz Día de las Madres! 

        Mons. “Juan” Cuong M. Pham 

DEL CORAZON DEL PASTOR 10 de mayo, 2026 














